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1 Beiliegende, in der Kontrollliste mit R (Ersatzblatt) oder N (neues Blatt) bezeichnete Blatter, einfiigen.
Alle in der Kontrollliste mit C (annulliertes Blatt) bezeichneten Blatter entfernen.

Insérer les feuillets ci-joints, identifiés dans la liste de contréle par un R (feuillet de remplacement) ou

N (nouveau feuillet).

Supprimer les feuillets ci-joints identifiés dans la liste de contréle par un C (feuillet annulé).

Inserire i fogli allegati, contrassegnati sulla lista di controllo con R (foglio di sostituzione) o N (foglio nuovo).

Togliere tutti i fogli contrassegnati sulla lista di controllo con C (foglio annullato).

Insert the attached sheets, identified in the check list by R (replacement sheet) or N (new sheet).
Remove all sheets identified in the check list by C (sheet cancelled).

2 AIC:

Ins VFR Manual aufgenommen:
Insérés dans le VFR Manual:
Inseriti nel VFR Manual:
Incorporated in VFR Manual:

NIL

3 Kontrollliste SUP:

Folgende SUP bleiben in Kraft:

Liste de contréle des SUP: Les SUP suivants restent en vigueur:

Lista di controllo SUP:
Checklist SUP:

| seguenti SUP restano in vigore:
Following SUP are still in force:

004/19, 001/20, 005/23, 002/25,
003/25, 005/25, 001/26

Alle zur Zeit giiltigen SUP-Blatter sind in der CHECK LIST mit S gekennzeichnet.
Toutes les pages SUP en vigueur sont désignées par un S dans la CHECK LIST.
Tutte le pagine SUP attualmente in vigore sono contrassegnate da una S sulla CHECK LIST.
All SUP pages currently in force are marked with a S on the CHECK LIST.

Verflgbar:
Disponible:
Disponibile:
Available:

GEN, AGA, COM, RAC, MAP, COR

www.skybriefing.com
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VFR 3

\ Table of Content

\ ICAO / AREA Charts

03/26 MAR 19|

ICAO/OACI 1:500'000
ZURICH / GENEVA AREA CHART 1:250°000

\ VFR

R 04/26 APR 16 |

VFR 1 Cover

VFR 3-6 Checklist SUPs / GEN /AGA/ COM / RAC / MAP / COR
VFR 7-11 Checklist AD INFO

VFR 12  Price List

SUP Valid till
SUP 004/19 VFR Supplement 1/2 (DE/EN) UFN
- LSXB Use of helipads
SUP 001/20 VFR Supplement 1/2 (DE/EN) UFN
- LSXW TEMPO closed
SUP 005/23 VFR Supplement 1-4 (DE/FR/IT) UFN
- Gebirgslandeplatz Theodulgletscher / Testa Grigia LSYT
SUP 002/25 VFR Supplement 1-4 (EN/Chart) UFN
- LSZH Reconstruction Apron South - B1 - TWY E7 Phase I-llI
SUP 003/25 VFR Supplement 1/2 (DE/EN) UFN
- LSZB Reduced GLD RWY length
SUP 005/25 VFR Supplement 1-2 (EN/Chart) UFN
- LSZH Project PKH
SUP 001/26 VFR Supplement 1/2 (EN/Chart) UFN
- LSZH Reconstruction Apron South-Phase B2 - INNER

SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF
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GEN 11/25 OCT 30
VFR GEN 1-0
1. General
2. Search- and Rescue Service
3. Aeronautical Information for Switzerland
4. Skybriefing
5. Swiss legislation governing Civil Aviation
6. Military Operating Hours
7. Reporting of aircraft accidents and incidents
VFR GEN 2-0
1. Abbreviations
VFR GEN 3-0
1. Aircraft ground marshalling signals
2. Aviation light signals
3. Visual ground signals
4. Search and rescue codes
AGA 02/26 FEB 19
VFR AGA 0
1. Civil aerodromes
2. Customs expertise of aerodromes
3. Supplementary regulations
VFR AGA 1-0-APP
1. Aerodromes
VFR AGA 2-0
1. List of WGS84 COORD of ARPs and THRs of IFR RWY
VFR AGA 3-0
1. Notes on AD INFO
2. Pavement Strength

3. Available lengths on visual approach runways with displaced thresholds
VFR AGA 3-0 APP

-

. Noise dependent tariff classes
VFR HEL AGA 3-1

=

. Heliports
VFR AGA 3-2

=

. Winter aerodromes
VFR AGA 3-3

=

. Mountain Landing Sites
VFR AGA 3-3 APP

-

. Airspace to avoid / LSZS / LSXM
VFR AGA 3-4

-

. Water aerodromes
VFR AGA 4-0

-

. Conversion Table
VFR AGA 5-0
Meteorolgy
Aviation weather forecast
Low-Level SWC Alps, W/T Chart, Wind Barbs, QNH Chart
GAFOR
Glider flight forecast
AIRMET
SIGMET
How to obtain aviation weather services
SNOWTAM

OCXNOORWN =2

COM 03/26 MAR 19

VFR COM 1
. Radio telephony
Frequencies for special use
3. ATIS

N =

VFR COM 2-APP
1AD COM/AFIS /ACC / FIC / NAV Charts
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RAC

R 04/26 APR 16

VFR RAC 1-0

-

. Airspace Allocation and Classes

2. Transponder Mandatory Zone North East - TMZ NE

VFR RAC 2-0
1. CIV and MIL CTR/TMA Chart

VFR RAC 3-0
1. Flight restriction areas

VFR RAC 3-1

1. Glider flying
2. Cloud flying procedure
3. Distance flights crossing the national border
4. VFR Flights in Airspace C and D
5. Special frequencies for glider flying
6. Powered gliders
7. List of glider areas (over French delegated territory)
8. List of restricted areas for gliders
VFR RAC 3-2
1. Charts - Restricted Areas for Gliders outside / within TMA
VFR RAC 4-0
1. Air Navigation Services
VFR RAC 4-1

=

. Flight Information Service (FIS)

2. Aerodrome Flight Information Service (AFIS)
3. Notes on ATS Procedures

VFR RAC 4-2
1. Flight Plans

VFR RAC 4-3

Control Zones (CTR) and Terminal Control Areas (TMA)
Special Regulations Applying to LSGG TMA Geneva
VFR Procedures in Control Zones (CTR)

VFR Night Flights (NVFR)

VFR Flights within airspace class C

VFR Flights within airspace class D

VFR Flights within airspace class E

VFR Flights within airspace class G

General Rules

10. Transponder Use for VFR Flights

11. Flights over Quiet Nature and Deer Zones

12. Coordination of special flights in airspaces C + D
13. Approach, Transit and Departure

NI R LN

VFR RAC 4-4
1. Day and Night Limits
VFR RAC 4-5
1. Altimeter Settings
2. Powered Gliders
3. Procedures for Flying in Clouds
4. Mountain Flights
5. Helicopter and Balloon Take-offs in Ground Mist or Low Stratus
6. Special Regulations for Untethered Balloon Flights
7. Operation of Water-based Aircraft
8. Procedures for HEMS Flights in Aktive Airspace Restrictions Zones
9. Interception Procedure
10. Other Hazardous Activities and Potential Dangers

VFR RAC 5-1
1. Anti-Hail rocket firing areas
VFR RAC 5-2
1. Avalanche firings
VFR RAC APP 5-2
1. Avalanche firings chart
VFR RAC 5-3

1. Air Navigation Obstacles

SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF
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MAP 03/26 MAR 19
VFR MAP 1-2
1. Charts Legend
VFR MAP 2-1
1. Aeronautical Charts
COR 03/26 MAR 19
VFR COR 1

1. Correction

04/26 APR 16
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Registerblétter / feuillets intercalaires / interfogli / index sheets A — Z

Ambri

Amlikon ,,R“

Bad Ragaz

Balzers/FL HEL
Bale-Mulhouse
Bellechasse ,,R“

Bern-Belp

Bex

Biel-Kappelen

Birrfeld

Bressaucourt

Buochs

Buttwil

La Cote

Courtelary

Dittingen ,,R*

Ecuvillens

AD INFO

LSPM AD INFO 1/2
LSPM AD INFO 3/4
LSPM VAC 15
LSPAAD INFO 1/2
LSPAAD INFO 3/4
LSPAVAC 20
LSZE AD INFO 1/2
LSZE AD INFO 3/4
LSZE VAC 19
LSXB AD INFO 1/2
LSXB HEL 11

LFSB see AIP FRANCE: www.sia.aviation-civile.gouv.fr
see AGA 1-0-1 for custom and flight plan

LSTB AD INFO 1/2
LSTB VAC 8

LSZB AD INFO 1/2
LSZB AD INFO 3/4
LSZB AD INFO 5/6
LSZB AD INFO 7/8
LSZB AD INFO 9/10
LSZB AD INFO 11/12
LSZB AD INFO 13/14
LSZB AREA 28
LSZB VAC 39
LSZB VFR DEP 20
LSZB HEL 13
LSGB AD INFO 1/2
LSGB AD INFO 3/4
LSGB VAC 21
LSZP AD INFO 1/2
LSZP AD INFO 3/4
LSZP VAC 20
LSZF AD INFO 1/2
LSZF AD INFO 3/4
LSZF AD INFO 5/6
LSZF AD INFO 7/8
LSZF VAC 32
LSZQAD INFO 1/2
LSZQ AD INFO 3/4
LSZQ VAC 14
LSZC AD INFO 1/2
LSZC AD INFO 3/4
LSZC AD INFO 5/6
LSZC AD INFO 7/8
LSZC AREA 35
LSZC VAC 33
LSZU AD INFO 1/2
LSZU AD INFO 3/4
LSZU VAC 23
LSGP AD INFO 1/2
LSGP AD INFO 3/4
LSGP VAC 19
LSZJ AD INFO 1/2
LSZJ VAC 17
LSPD AD INFO 1/2
LSPD AD INFO 3/4
LSPD VAC 12
LSGE AD INFO 1/2
LSGE AD INFO 3/4
LSGE VAC 20

HEL

HEL

03/26 MAR 19
02/23 FEB 23
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
04/23 APR 20
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
02/23 FEB 23
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19

NIL

03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
07/23 JUL 13
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
07/23 JUL 13
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
04/26 APR 16
01/26 JAN 22
11/22 NOV 03
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/23 MAR 23
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
05/25 MAY 15
05/25 MAY 15
05/25 MAY 15
04/26 APR 16
04/26 APR 16
03/26 MAR 19
02/24 FEB 22
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
01/25 JAN 23
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
04/25 APR 17
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
13/22 DEC 29
03/26 MAR 19
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Les Eplatures

Erstfeld ,,R“ HEL

Fricktal-Schupfart

Genéve

Genéve HEL
Gossau ,,R“ HEL

Grenchen

Gruyeéres

Gsteigwiler HEL

Hausen am Albis ,,R*

Holziken HEL

Interlaken HEL ,,R*

Langenthal

Lausanne-La Blécherette

Lauterbrunnen HEL

Leysin HEL

LSGC AD INFO 1/2
LSGC AD INFO 3/4

LSGC AREA 15

LSGC VAC 31

LSXE AD INFO 1/2 HEL
LSXE AD INFO 3/4 HEL
LSXE HEL 10

LSZI AD INFO 1/2
LSZI AD INFO 3/4
LSZI VAC 21

LSGG AD INFO 1/2
LSGG AD INFO 3/4
LSGG AD INFO 5/6
LSGG AD INFO 7/8
LSGG AD INFO 9/10
LSGG AD INFO 11/12
LSGG AD INFO 13/14
LSGG AREAARR 38
LSGG VAC 39

LSGG AREA DEP 25
LSGG VFR DEP 28
LSGG HELARR 18 / HEL DEP 18

LSXO AD INFO 1/2 HEL
LSXO HEL 8

LSZG AD INFO 1/2 CTR
LSZG AD INFO 3/4 RMZ

LSZG AD INFO 5/6
LSZG AD INFO 7/8
LSZG AD INFO 9/10
LSZG AD INFO 11/12
LSZG AD INFO 13/14
LSZG CTRAREA 15
LSZG CTR VAC 14
LSZG RMZ AREA 16
LSZG RMZ VAC 14
LSGTAD INFO 1/2
LSGT AD INFO 3/4
LSGT VAC 24

LSXG AD INFO 1/2 HEL
LSXG HEL 18

LSZN AD INFO 1/2
LSZN AD INFO 3/4

LSZN VAC 19

LSXHAD INFO 1/2 HEL
LSXH HEL 10

LSXIAD INFO 172 HEL
LSXIAD INFO 3/4 HEL
LSXIHEL 11

LSPLAD INFO 1/2
LSPLAD INFO 3/4
LSPL VAC 21

LSGLAD INFO 172
LSGLAD INFO 3/4
LSGLAD INFO 5/6
LSGLAD INFO 7/8

LSGLAD INFO 9/10 HEL
LSGL VAC 33
LSXLAD INFO 1/2 HEL
LSXL HEL 14
LSEY AD INFO 1/2 HEL
LSEY HEL 13

R 04/26 APR 16
12/24 NOV 28
03/26 MAR 19

R 04/26 APR 16
03/26 MAR 19

07/23 JUL 13

R 04/26 APR 16
03/26 MAR 19
08/24 AUG 08
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
12/24 NOV 28
10/24 OCT 03
01/26 JAN 22
09/25 SEP 04
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
01/26 JAN 22
01/26 JAN 22
12/25 NOV 27
12/25 NOV 27
12/25 NOV 27
09/24 SEP 05
10/23 OCT 05
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
11/23 NOV 02

R 04/26 APR 16
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
06/23 JUN 15

R 04/26 APR 16
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
10/25 OCT 02
02/23 FEB 23
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19

01/24 JAN 25
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19

01/26 JAN 22

07/25 JUL 10
05/25 MAY 15

R 04/26 APR 16
03/26 MAR 19

R 04/26 APR 16
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19

04/26 APR 16
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Locarno

Lodrino

Lommis

Lugano

Luzern-Beromiinster

Mollis

Montricher ,,R

Motiers

Miinster ,,R“

Neuchatel

Olten ,,R*

Payerne

Payerne HEL
Raron

Raron HEL

Reichenbach

Saanen

LSZL AD INFO 1/2
LSZL AD INFO 3/4
LSZL AREA 34
LSZL VAC 41
LSPRAD INFO 1/2
LSPRAD INFO 3/4
LSPR VAC 8

LSZT AD INFO 1/2
LSZT AD INFO 3/4
LSZT VAC 22
LSZAAD INFO 1/2
LSZAAD INFO 3/4
LSZAAD INFO 5/6
LSZAAD INFO 7/8
LSZAAD INFO 9/10
LSZA AREA 28
LSZAVAC 39
LSZO AD INFO 1/2
LSZO AD INFO 3/4
LSZO VAC 23
LSZM AD INFO 1/2
LSZM AD INFO 3/4
LSZM AD INFO 5/6
LSZM VAC 12
LSZM VFR ARR 12
LSZM VFR DEP 12
LSTRAD INFO 1/2
LSTRAD INFO 3/4
LSTR VAC 20
LSTO AD INFO 1/2
LSTO AD INFO 3/4
LSTO VAC 21
LSPU AD INFO 1/2
LSPU AD INFO 3/4
LSPU VAC 8

LSGN AD INFO 1/2
LSGN AD INFO 3/4
LSGN VAC 23
LSPO AD INFO 1/2
LSPO VAC 12
LSMP AD INFO 1/2
LSMP AD INFO 3/4
LSMP AD INFO 5/6
LSMP AD INFO 7/8
LSMP AREA 20
LSMP VAC 14
LSMP AD INFO 1/2
LSTAAD INFO 1/2
LSTAAD INFO 3/4
LSTAVAC 12
LSERAD INFO 1/2
LSER HEL 21
LSGRAD INFO 1/2
LSGRAD INFO 3/4
LSGR VAC 18
LSGKAD INFO 1/2
LSGKAD INFO 3/4
LSGK VAC 24

HEL

HEL

AR

P

10/25 OCT 02
12/23 NOV 30
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
02/26 FEB 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/25 MAR 20
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
05/25 MAY 15
05/25 MAY 15
03/26 MAR 19
05/25 MAY 15
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/23 MAR 23
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
10/25 OCT 02
12/25 NOV 27
04/26 APR 16
04/26 APR 16
04/26 APR 16
03/26 MAR 19
03/24 MAR 21
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
05/23 MAY 18
04/26 APR 16
03/26 MAR 19
07/25 JUL 10
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
13/23 DEC 28
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
04/26 APR 16
04/26 APR 16
04/26 APR 16
03/26 MAR 19
04/26 APR 16
11/24 OCT 31
03/26 MAR 19
02/23 FEB 23
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
07/23 JUL 13
04/26 APR 16
03/26 MAR 19
13/22 DEC 29
04/26 APR 16
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Samedan

San Vittore HEL

St. Gallen-Altenrhein

Schaffhausen
Schanis ,,R“

Schindellegi HEL

Sion

Sitterdorf

Speck-Fehraltorf

Tavanasa HEL

Thun

Triengen

Trogen ,,R* HEL
Untervaz HEL

Wangen-Lachen

Winterthur ,R*

Yverdon-les-Bains

Zermatt HEL

LSZS AD INFO 1/2
LSZS AD INFO 3/4
LSZS AD INFO 5/6
LSZS AD INFO 7/8
LSZS AREA 18
LSZS VAC 25
LSXV AD INFO 1/2
LSXV HEL 10
LSZR AD INFO 1/2
LSZR AD INFO 3/4
LSZR AD INFO 5/6
LSZR AD INFO 7/8
LSZR AREA 25
LSZR VAC 45
LSPF AD INFO 1/2
LSPF VAC 16
LSZX AD INFO 1/2
LSZX VAC 17
LSXS AD INFO 1/2
LSXS AD INFO 3/4
LSXS HEL 13
LSGS AD INFO 1/2
LSGS AD INFO 3/4
LSGS AD INFO 5/6
LSGS AD INFO 7/8
LSGS AD INFO 9/10
LSGS AREA 34
LSGS VAC 41
LSZV AD INFO 1/2
LSZV AD INFO 3/4
LSZV VAC 21
LSZK AD INFO 1/2
LSZK AD INFO 3/4
LSZK VAC 29
LSXAAD INFO 1/2
LSXAHEL 11
LSZW AD INFO 1/2
LSZW AD INFO 3/4
LSZW VAC 20
LSPN AD INFO 1/2
LSPN AD INFO 3/4
LSPN VAC 20
LSXTAD INFO 1/2
LSXT HEL 8
LSXUAD INFO 1/2
LSXU HEL 16
LSPV AD INFO 1/2
LSPV AD INFO 3/4
LSPV VAC 20
LSPHAD INFO 1/2
LSPH VAC 18
LSGY AD INFO 1/2
LSGY AD INFO 3/4
LSGY VAC 18
LSEZ AD INFO 1/2
LSEZ HEL 17

03/26 MAR 19

09/24 SEP 05

09/24 SEP 05

HEL 03/25 MAR 20
03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

HEL 03/26 MAR 19
03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

12/25 NOV 27

09/23 SEP 07

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

R 04/26 APR 16

HEL 03/26 MAR 19
HEL 03/23 MAR 23
03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

12/24 NOV 28

03/26 MAR 19

08/24 AUG 08

08/22 AUG 08

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

05/25 MAY 15

R 04/26 APR 16

HEL 03/26 MAR 19
03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

06/23 JUN 15

03/26 MAR 19

03/26 MAR 19

09/23 SEP 07

03/26 MAR 19

HEL 03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
HEL 03/26 MAR 19

R 04/26 APR 16
03/26 MAR 19
03/25 MAR 20
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
03/26 MAR 19
06/24 JUN 13

R 04/26 APR 16

HEL 13/23 DEC 28
03/26 MAR 19

04/26 APR 16
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Ziirich

Ziirich HEL

Zweisimmen

LSZH AD INFO 1/2
LSZH AD INFO 3/4
LSZH AD INFO 5/6
LSZH AD INFO 7/8
LSZH AD INFO 9/10
LSZH AD INFO 11/12
LSZH AREAARR 44
LSZH VAC 56

LSZH AREA DEP 45
LSZH VFR DEP 38
LSZH AD INFO 1/2
LSZH AD INFO 3/4
LSZH AD INFO 5/6
LSZH AD INFO 7/8
LSZH HEL 39

LSTZ AD INFO 1/2
LSTZ AD INFO 3/4
LSTZ VAC 13

HEL
HEL
HEL
HEL

AR

A

04/26 APR 16
09/25 SEP 04
02/23 FEB 23
07/25 JUL 10
07/23 JUL 13
07/23 JUL 13
04/26 APR 16
04/26 APR 16
04/26 APR 16
04/26 APR 16
05/25 MAY 15
04/23 APR 20
04/23 APR 20
04/23 APR 20
04/26 APR 16
04/26 APR 16
02/26 FEB 19
04/26 APR 16
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Skybriefing Produkte
Skybriefing Produits
Skybriefing Prodotti

Skybriefing Products

http://www.skybriefing.com

Bezeichnung und Referenz Typ Kode Preis CHF inkl. MwSt
Désignation et référence Type Code Prix CHF incl. TVA
Designazione e referenza Tipo Codice Prezzo CHF incl. IVA
Designation and reference Type Code Rate CHF incl. VAT

1 Jahresabonnement
Abonnement annuel
Abbonamento all'anno
Yearly subscription

1.1 electronic AIP on skybriefing IFR eaip 92.50
1.2 electronic VFR Manual on skybriefing VFR evir 53.30
1.3 VFRM elektronisch GEN / AGA/ COM / RAC / MAP / COR VFR gratis / gratuite

gratuito / free of charge

2 Karten / cartes / carte / charts
— AIP, GEN 3.2
— VFR Manual, VFR MAP 2, § 1

04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF



AD INFO 3

Flugplatz:
Offentlich, Flughafen

Lage:
7 km SW Baden (AG)

Flugplatzbezugstemperatur:
24,2°C

Betriebszeiten:

0800 LT - HRH

SUN + HOL: 1000 LT - HRH
HRH (- VFRM RAC)

Birozeiten:
0800 - HRH, MAX 1900 LT
SUN + HOL: 1000 - HRH, MAX 1900 LT

Flugplatz-Halter:
Aero-Club Aargau AeCA
Flugplatz Birrfeld 8

5242 Lupfig

AFTN: LSZFYDYX

TEL NR:

+41 (0) 56 464 40 40 (AIS / Frontdesk)
+41 (0) 56 464 20 60 (Airport Authority)
E-Mail:

info@birrfeld.ch
airport.manager@birrfeld.ch

Internet: www.birrfeld.ch

Bodendienste:
Fuel: JET A1, AVGAS 100LL,
MOGAS 98, Olsorten 80/120

Rettungs- und Feuerbek@mpfungsdien-
ste:

Zulassige Operationen sind:

- nicht CAT-Operationen

- CAT Operationen mit Flugzeugen mit
MTOM < 2250kg

- HEL mit MTOM < 3175 kg

Personal nicht zwingend vor Ort an-

wesend

- 2 x 3 Feuerléscher vorhanden bei der
Tankstelle (2 x 9 Liter Schaum, 2 x 9
kg Pulver, 2 x 5 kg Kohlendioxid)

- 4 x 9 Liter Schaum verfugbar beim Ein-
gang Klubraum, Eingang C-Biiro,
studwest Ecken von Hangar 5 + 6

Fur CAT Operationen mit Flugzeugen mit

MTOM > 2250 kg

PPR TEL Airport Authority

- flir RFF CAT 1

BIRRFELD
LSZF
Aerodrome:
Public, Airport
Location:

3.8 NM SW Baden (AG)

AD reference temperature:
24.2°C

OPR hours:

0800 LT - HRH

SUN + HOL: 1000 LT - HRH
HRH (— VFRM RAC)

Office hours:
0800 - HRH, MAX 1900 LT
SUN + HOL: 1000 - HRH, MAX 1900 LT

AD-Operator:

Aero-Club Aargau AeCA
Flugplatz Birrfeld 8
5242 Lupfig

AFTN: LSZFYDYX

TEL NR:

+41 (0) 56 464 40 40 (AIS / Frontdesk)
+41 (0) 56 464 20 60 (Airport Authority)
E-Mail:

info@birrfeld.ch
airport.manager@birrfeld.ch

Internet: www.birrfeld.ch

Ground services:
Fuel: JET A1, AVGAS 100LL,
MOGAS 98, oil grades 80/120

Rescue and Firefighting Services (RFFS):

Allowed operations are:

- non-CAT operations

- CAT operations with aeroplanes with
MTOM < 2250 kg

- HEL with MTOM < 3175 kg

Personnel not necessarily on site

- 2 x 3 fire extinguishers available at the
fuel stations (2 x 9 litre foam, 2 x 9 kg
powder, 2 x 5 kg carbo dioxide)

- 4 x 9 litre foam available at entrance
Clubroom, entrance C-Office, southwest
corners of Hangar 5 + 6

For CAT operations with aeroplanes with

MTOM > 2250 kg

PPR TEL Airport Authority

- for RFF CAT 1

04/26 APR 16
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AD INFO 4

BIRRFELD
LSZF

10.1

10.2

10.3

RFF Ausristung:

1 Feuerléschfahrzeug 1000 It Schaum +

45 kg Pulver

- héhere RFF Kategorie fur gewerbs-
massige Fluge:

O/R 3 HR vor ETA/ETD
Unterhaltsarbeiten und Reparaturen an
Luftfahrzeugen, Avionik und Trieb-
werken, Lycoming, Continental, Rotax,
und Thielert.

Maintenance

Flugplatz Birrfeld

TEL NR: +41 (0) 56 464 40 70
www.birrfeld.ch/maintenance/

Zoll:

- ARR
o Wahrend AP-Betriebszeiten (— § 4)
e Anmeldung mit Zollformular auf
www.birrfeld.ch/pilotendashboard
2 HR vor ETA
« ohne Warenabfertigung

- DEP
« Wahrend AP-Betriebszeiten (— § 4)
e Anmeldung mit Zollformular auf
www.birrfeld.ch/pilotendashboard
1 HR vor ETD
e ohne Warenabfertigung
- kein abgabenfreier Treibstoff

(CUST-Stelle: Aargau)

Ortliche Flugbeschrankungen und

Bemerkungen:

Am Karfreitag, Eidg. Bettag und am
Weihnachtstag ist der Flughafen gesch-
lossen.

Betriebsbeginn ab 1000 LT an den Aar-
gauer Feiertagen: Neujahr, Berchtolds-
tag (JAN 2), Ostermontag, Auffahrt,
Pfingstmontag, 1. August, Stephanstag

Benutzungseinschrankungen fir nicht in
Birrfeld stationierte ACFT:

Vor dem ersten Anflug ins Birrfeld sind
die Informationen auf der Homepage
https://birrfeld.ch/pilotendashboard/
merksam zu studieren.

Fur Flugzeuge mit einer Spannweite
grosser als 11 Meter ist eine vorherige
Genehmigung (PPR) erforderlich.

auf-

Platzrundenflige sind zu
Zeiten untersagt:

Alle Luftfahrzeuge:

MON — SUN und HOL: 1200 — 1300 LT
und nach 2000 LT

folgenden

10

RFF equipment:
1 fire truck 1000 It foam + 45 kg powder

- higher RFF category for commercial
flights:
O/R 3 HR before ETA/ETD
Maintenance and aircraft repairs, avionics
and engines, Lycoming, Continental,
Rotax, and Thielert.

Maintenance

Aerodrome Birrfeld

TEL NR: +41 (0) 56 464 40 70
www.birrfeld.ch/maintenance/

Customs:

- ARR
o During AP OPR hours (— § 4)
e Announcement by customs form on
www.birrfeld.ch/pilotendashboard
2 HR prior to ETA
* no customs clearance for goods
- DEP
e During AP OPR hours (— § 4)
e Announcement by customs form on
www.birrfeld.ch/pilotendashboard
1 HR prior to ETD
* no customs clearance for goods
- no tax-free fuel

(CUST-Office: Aargau)

Local flying restrictions and remarks:

Airport CLSD on Good FRI, National
Prayday (3rd SUN in SEP) and Christmas
Day.

Start of operation 1000 LT on holiday Aar-
gau: New Year, JAN 2, Easter Monday,
Ascension Day, Whit MON, 1st August,
DEC 26.

Restricted use for ACFT not based in Birrfeld:

Prior to the first approach to Birrfeld, infor-
mations on homepage
https://birrfeld.ch/pilotendashboard/
be studied in detail.

For ACFT with a wingspan greater than 11
metres, prior approval (PPR) is required.

must

AD circuits are prohibited at the following
times:

All Aircraft:

MON — SUN and HOL: 1200 — 1300 LT and
after 2000 LT
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TWR | 119.625
SICHTANFLUGKARTE INFO | 134.130 BUOCHS
VISUAL APPROACH CHART ELEV 1475/t (450m) o0 PPR Lszc
008° 17 008° 18 008° 19 008° | 20 008° | 21" 008° | 22 008° | 23 008° | 24' 008°] 25" 008° | 26" 008° | 27° 008° ] 28"
1100000 8 6 en A0

1000 2000m (i
b

o Fiir Flugzeuge bis 5.7t MTOM
For aeroplanes up to 5.7t MTOM

@ Fir Flugzeuge liber 5.7 t MTOM
For aeroplanes over 5.7 t MTOM

5 { Erhohte GLD ACT
Intense GLD ACT
,?\ Erhohte Gleitschirmtatigkeit
Intense paraglider ACT

/
2692 Y€

"’Bu—rg_erﬁt'é'ck‘\,- Se r—v

WY,
777 —

Schwalmis
L ]
7369 -, 1

\\ 5 B/ 46° .
~ 0/ I'ISE:] 54" ywm

7917

-
COR: OBST
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LES EPLATURES

AD INFO 1
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LES EPLATURES

AD INFO 2
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CARTE D'’APPROCHE AVUE
VISUAL APPROACH CHART
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006°] 43

1:100 000

1000 0 1000
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006° | 44
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006° 1 41° 006° [ 42'
04/26 APR 16

006° 143

006°1 44’

006° | 45°

006°1 45"

MOUNTAINOUS AREA

006° | 46°

006° 1 46’

006° | 47°
L gl

006° | 47°

006° | 48’

) §

006°1 48

006° |49’

006° | 49°

006° | 50"

/Bl c'l;e‘r(? KK;{?

4

006°T 50

ELEV 3368 ft (1027 m)

006° | 51"

/1
006° 1 51°

_006°| 57

=

006° | 52°

006° 53’
—

006° | 53’

LES EPLATURES
LSGC

006° | 54°
7]

\' o, — IFR APCH
) 09 CTN: AD en montagne. Vol d'initiation recommandé.
Z

AD in moutainous area. Familiarization flight
recommended.

L v CTN: Planeurs parqués prés du bord
S 4, % de piste
|08 CTN: Glider parked near RWY edge

Aire d’ atterrisage communiquée

Y par RTF
Alighting area communicated by RTF

W CTN

Altitude minimale de 5000 a V

pour assurer une communication radio
bilatérale satisfaisante.

Minimum altitude 5000 over V

to ensure a satisfactory two-way radio
communication.

&5 <

Pour les territoires étrangers, les informations
aéronautiques sont données sous toute réserve.
Aeronautical informations for territories outside
of Switzerland are published with reservation.

COR: OBST

006° | 54’
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SICHTANFLUGKARTE

VISUAL APPROACH CHART
008° | 35° - 008°| 36"

ELEV 1506 ft (459 m)

008°| 38 008°] 39
— 7

/ 7";‘ %51 l‘%geis erg | ‘
: ey

¢

Eéi;,_f . {' 8219 ..Jakablger
s .- . -
| h ¥ =

4
et N RS o _ oM Ny
008°135° 008°[ 36" 008° [37" 008° 38" 008° 139"
RTF Meldung 5 min vor ETA

Contact RTF 5 min avant ETA

Anfluggeschwindigkeit fiir alle Richtungen:
APCH speed for all directions:

An- und Abflug Richtung WEST.

008°]40°  008°|41"

ERSTFELD "R"
LSXE

008°[ 42" 008° 43"

008 [40° 008°T a1’

MAX IAS 100kt

. 1:100 000

1000 2000 m

46°

P SSAYE

e |z
008° 142 008° |43

04/26 APR 16

o APCH/DEP direction WEST.
2) An- und Abflug Richtung OST.
APCH/DEP direction EAST.
© An- und Abflug Richtung NORD.
APCH/DEP direction NORTH.
<---p» —> |SXEADINFO 2§ 10.5
o
& g
3 8
€ F
o ©
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CARTE D'APPROCHE A VUE GRUYERES

VISUAL APPROACH CHART ELEV 2257 ft (688 m) PPR LSGT

COR: OBST

007° 02 007° 03 007° |04 007° | 05' 007° 06" 007°[ 07" 007° ] 08" 007°]09° 007°]10°
-, r

1:100 000 a6

illarvola \ 41000 0 1000 2000m

=N
\:,/
-

39’

Brenlei
renleire
ace

33

0 L 2.
007°T 02 007°T 03’ 007° | 04" 007°T 05" 007°T 06" 007°To7° 007°1 10"

Contact RTF 5 min avant ETA
RTF report 5 min prior ETA

MNM ALT pour survol AD 4000
MNM ALT for AD overflight

Secteurs ARR préférentiels: OUEST et EST
Preferential ARR sectors: WEST and EAST MNM 4000

Eviter le vertical terrain durant les PJE
Avoid overhead AD during PJE

. Seul HEL basés
HEL ARR/DEP: Only based HEL

Y
% GLD ARR/DEP W: MAX 3100
E: MAX 3600

% Décollages au treuil intensifs SAT/SUN
CTN: Intense winch launching SAT/SUN

3000

04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF LSGTVAC 24

© swisstopo



SICHTANFLUGKARTE HAUSEN AM ALBIS "R"
VISUAL APPROACH CHART ELEV1928ft(588m)  PPR LszN D L
008°| 25" 008°| 26 008° | 27 008°| 28 008°| 29’ I008° |-310' 008° | 31" — 008° | 32" _ 008° 3' 008° | 34 008° | 35' 008° 36' 008° |37 008° | 38" 11%"9?5
1:100 000 (=243 “ \ i o MCHTERMINAL 127'755// A470  [DUBENDORF|
0 1000 2000 m Q ~. g \ s N i TWR

) ad | i
e z“’"" RTF Meldung 5 min vor ETA
N = s =5 RTF report 5 min prior ETA

. MNMALT fiir AD Uberflug:
% ¢ MNM ALT for AD overflight:

Bevorzugte Anflugsektoren:
Preferential ARR sectors:

NW /NE Keine Abfliige, meiden bei

Segelflugbetrieb
No departures avoid when MNM 3500
GLD ACT

FL 195 W, S, E, Anflug bei Schlechtwetter

! 7500 SwW Approach in marginal MNM 3000
124.700 weather conditions
ZURICH 6
INFO

CTN: Auf Downwind Piste nicht sichtbar

on Downwind RWY not visible

RWY 27: hohe Baume im Endanflugbereich
high trees in final area

RWY 09: Bei NE-Wind starke Turbulenzen
vor THR
with NE-wind, strong turbulences
near THR

P

FL130

GND
118.005
EMMEN | |

TWR

H
-:2 673 ouucT” Hx .- a’
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LSZNVAC 19

008° I35 008° 136"

- — ;
, o f/%7933 li \‘

2012

N

~@¢—— ARR RWY 27: ASPH
~@———~ ARRRWY 27: GRASS
== DEP RWY 09: ASPH and GRASS

COR: OBST

008° 138
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CARTE D'’APPROCHE A VUE

VISUAL APPROACH CHART
006°|31" 006° 32" 006°|33'

006°| 34’

LAUSANNE LA BLECHERETTE

ELEV 2041 ft (622 m) LSGL
006°)36" 006°|37° 006°|38" 006°|39" 006° 40" 006° 41" 006°| 42'

1:100 000
1000 0 1000 2000 m

Y/
T T

s\ 4{ (Penthalaz—
\

Prévereng

Bette

Wz&/ //’ M \ i v, TR
2 A ’;/y

[APCH INFO[118.830 |
[AD [123.205 |

Ecouter APCH INFO avant le premier contact sur AD
(Confirmer I'indicatif APCH INFO au premier
contact sur la fréquence AD)

Check APCH INFO before initial call on AD
(Confirm APCH INFO designator at the initial call
on AD frequency)

Annonce RTF 5 min avant ETA
RTF report 5 min prior ETA

Le trafic en base est prioritaire
Base-leg traffic has priority

Secteurs ARR préférentiels:
Preferential ARR sectors:

NORD/NORTH: MNM 3500 "
SUD/SOUTH: MNM 3300 "
EST/EAST: MNM 3700

" Approche en ligne droite seulement
o Straight-in-approach only

Procédures d'approche en ligne droite:

Straight-in-approach procedure:

— AD INFO § 10.4

9 Circuit d’aérodrome RWY 36
Aerodrome circuit RWY 36

9 Circuit d’aérodrome RWY 18
Aerodrome circuit RWY 18

Aéronefs non munis de RDO:
Approche par EST obligatoire

Non RDO ACFT:
Approach via EAST compulsory

Les hélicoptéres opérent sur les mémes
circuits publiés.

Pour des informations supplémentaires:
—> ADINFO § 13

Helicopters operate on the same published
circuits. For additional information:

— ADINFO § 13

]
8
&
w
g &
46° =
971S <
28’ E» = ONM
1146 000 COR: OBST
006°T31" 006°132" 006°133' 006°[34" 006°[36" 006° 137" 006°738" 006°139" 006° 140" 006°41" 006°T42'
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SICHTANFLUG- und ABFLUGKARTE HEL LAUTERBRUNNEN

VISUAL APCH/DEP CHART HEL ELEV 2625 ft (800 m) |H1 159.675 PPR LSXL
007°] 51" 007°] 52' 007°]53' 007°54° 007° | 55" 007°] 56° 007°|57° 007° | 58" 007° |59’ 008° | 00"
- - | L

1:100 000 r ‘ ot/ o N W%?
1000 0 1000 2000 m \! / S " 6000
= NS . Dl 7
\ VAN, - \
i | 46°
Burtglaugn,ep Nl
hee n !
r/a

b

)
37

b isgchuggen;

3
Ly 6532 e 150
, % - |20
35 Pt »
/ Bietenhorn
a6° 46°
' 5] w
J —
Y v Schwarzménch
J 5 g | L]
= 1 \ { 46°
0 i f - 8\, /=< Stechelberg B63] Y 33
w33 [ DS \!‘i’
o 3 & 0o Silberhorn
# /) V4 # .
: ‘? \\ ® 12106
i~ \\ Jgqurau.
007°T 51 007°T 52° 007°[ 53" 007°54' 007°[ 55’ 007° T56" 007°157° 007°
Fiir den An- und Abflug sind in der Regel die publizierten Routen zu beniitzen.
Die Ortschaften Lauterbrunnen, Wengen, Miirren und Triimmelbach sind moglichst zu
meiden. Bei unumgénglichen Uberfliigen: MNM 200 m AGL!
For APCH and DEP use as a rule the published routes.
Lauterbrunnen, Wengen, Miirren und Triimmelbach populated areas shall be avoided if
possible. If overflight is compulsory: MNM 200 m AGL!
Meteobedingte tiefe An- und Abfliige (SAR) tber Lauterbrunnen sind entlang
der Strasse Stechelberg-Lauterbrunnen durchzufiihren.
For lowlevel APCH and DEP (SAR) via Lauterbrunnen due to MET COND
follow along the road Stechelberg-Lauterbrunnen.
o
% g
3 %
o 1]
3 ©
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SICHTANFLUGKARTE MOUNTAINOUS AREA AD 134.830 MOLLIS SINGLE ENGINE / LIGHTTWIN / HEL

VISUAL APPROACH CHART ELEV 1467 ft (447 m) PPR LSZM MAX TURNING SPEED 110KT
008°[ 57" 0089 58' 008°| 59' 0099_00° 009° 01" 009° 02 009°] 03" 009°) 04' 0099 05' 009° 06° 009°] 07' 0099 08" 009°] 09' 009° 10’
L 1:100 000 i SO\ (" - . T A
09'|1000 0 1000 2000 m , “ 3068, enbiie CTN: AD im Gebirge, Einweisungsflug empfohlen

g

AD in mountainous area,
Familiarization flight recommended

- °  RTF Meldung 5 min vor ETA
RTF report 5 min prior ETA
Y N = X
Y=

- Preferential ARR sectors: MNM 4000

Bevorzugter Anflugsektor:

Direktanfliige in den Downwind sind erlaubt,
sofern die Landerichtung bekannt ist

Direct approaches into downwind are permitted
if landing RWY is known

00 HEL Route auf AD Frequenz melden
report HEL route on AD frequency

gl47° o MNM 2000 fir Kurve
47°) 05° MNM 2000 for turn
CTN: Segelflug Abkreisraum liber dem Flugplatz
Glider descent area over the airfield
47°
47° ES
P
y glar°
ar Y gt . | > O, Z ,7//'_//,;./4/4' 2 d03
03| ’ ¥ '
N 9 o
el A 02
7| =4 |
B !
Klgntale!” ) A 45 .
a7 —y or
or
47°
47° 00" Nm
00’
= |\ ®° ., y F.
1/205000 - e /S A y / * 533 COR: OBST
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SICHTANFLUGKARTE

VISUAL APPROACH CHART

008°| 57 008°] 58"

MOUNTAINOUS AREA AD 134.830

ELEV 1467 ft (447 m)

47 1:100 000
09" [1000 0 1000
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1j205000
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- = 1
008°T 59' 009° T 00’ 009°Tor’ 009°T02 009°T03
SKYGUIDE CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF

PPR

009°| 04’

4
009°1 04’

MOLLIS
LSzM

0099 05° 009°] 06"

009°1 05° 009°1 06"
LSZMVFR ARR 12

ARRIVAL

FOR AIRCRAFT WITH MORE THAN 110KT TURNING SPEED

009°| 07 0099 08

009° 107" 009°[ 08"

009°| 09°

0099 10°

009°1 09

009°

10°

e,
04

47°
3

A0z

Die Flugverfahren mit einer Kurvengeschwindigkeit
grosser 110kt diirfen nur mit einem aktuell
giltigen Flugplatzbriefing geflogen werden

The procedures with turning speed greater 110kt
are only allowed to fly with a valid airport briefing

RTF Meldung 5 min vor ETA
RTF report 5 min prior ETA

Anflug RWY 01 fur Flugzeuge mit

MAX 145kt Queranfluggeschwindigkeit
Arrival RWY 01 for aircraft with

MAX 145kt baseturn speed

Empfohlene Uberflugshéhen und

X Voltenflihrung
Recommended crossing altitudes and
circuit guidance

ABM Netstal 47°04°31" N/009° 03" 05" E
ABM Ennenda 47°02° 16" N/ 009° 04’ 55" E
ABM Sool 47°00"17" N /009° 05’ 46" E

ABM Schwanden 46° 59" 30" N/009° 05" 12" E

Anflug RWY 01 fur Flugzeuge mit

MAX 120kt Queranfluggeschwindigkeit
—_— Arrival RWY 01 for aircraft with

MAX 120kt baseturn speed

CTN: EngesTal / hohe Berge in Richtung Ost,
Siid und West / offen nur Richtung Nord
Narrow valley / high mountains to the
east, south and west / open to the north only

CTN: Segelflug Abkreisraum liber dem Flugplatz
Glider descent area over the airfield

Wichtig:

VAC fiir Kleinflugzeuge und Helikopter beachten
flir moglichen kreuzenden Flugverkehr

auf dem Anflugverfahren

Important:

Check VAC light aircraft and helicopter for possible
crossing traffic during approach procedure

COR: OBST

© swisstopo



SICHTABLUGKARTE MOUNTAINOUS AREA AD 134.830 DEPARTURE MOLLIS
VISUAL DEPARTURE CHART ELEV 1467 ft (447 m) PPR FOR AIRCRAFT WITH MORE THAN 110KT TURNING SPEED LSZM
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Die Flugverfahren mit einer Kurvengeschwindigkeit
grosser 110kt diirfen nur mit einem aktuell
giiltigen Flugplatzbriefing geflogen werden

The procedures with turning speed greater 110kt
are only allowed to fly with a valid airport briefing

Abflug RWY 19 mit Rechtskurve nur fir
Flugzeuge mit MAX 120kt Kurven-

o geschwindigkeit
Departure RWY 19 with right turn only
for aircraft with MAX 120kt turn speed

CTN: EngesTal/ hohe Berge in Richtung Ost,
Siid und West / offen nur Richtung Nord
Narrow valley / high mountains to the
east, south and west / open to the north only

CTN: Segelflug Abkreisraum Uber dem Flugplatz
Glider descent area over the airfield

Wichtig:

VAC fir Kleinflugzeuge und Helikopter beachten
fir moglichen kreuzenden Flugverkehr

auf dem Anflugverfahren

Important:

Check VAC light aircraft and helicopter for possible
crossing traffic during approach procedure

COR: OBST

© swisstopo
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CARTE D’ APPROCHE A VUE MOUNTAINOUS AREA AD 126.655 MOTIERS
PPR

VISUAL APPROACH CHART ELEV 2402 ft (732 m) LSTO

006° | 32° 006°| 33° 006°] 34" 006° | 35° 006° | 36’ 006° |37 006° | 38' 006° | 39' 006°|40°  006°| 41" 46°

1:100 000
1000 0 1000 2000 m ‘,,
— Cr

006°1 34’ 006°1 35° 006° | 36" 006°137 006° |38 006° | 39" 006° | 40° 006° | 41°

CTN: AD en montagne. Vol d'initiation recommandé.
AD in moutainous area. Familiarization flight recommended.

Contact RTF 5 min avant ETA
RTF report 5 min prior ETA

% CTN: APCH 22 courte exécutée occasionellement
Short APCH 22 carried out occasionally

COR: OBST
© swisstopo
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AD INFO 3

PAYERNE
LSMP

4.2

421

Heures d’ouverture civiles:

L’aérodrome est ouvert pour des vols
civils sur autorisation préalable (PPR),
uniqguement dans le cadre horaire
suivant:

MON - FRI: 0600 - 2200 LT
SAT: 0800 - 2200 LT
SUN et HOL: 1000 - 1200 LT

1330 - 2000 LT
Les plages horaires suivantes sont
sujettes a contingents et a des supplé-
ments tarifaires.

MON - FRI: 0600 - 0700 LT
1900 - 2200 LT
SAT: 0800 - 2200 LT

SUN et HOL: 1000 - 1200 LT
1330 - 2000 LT

RMK: en dehors des périodes avec vols
préalablement autorisés, I'exploitation
civile de I'aérodrome n’est pas assurée
continuellement. Payerne ne peut pas
étre utilisé comme aérodrome de
dégagement (alternate) sans autorisa-
tion préalable de Il'administration civile
de l'aviation civile.

SAT: Pas de décollage entre 1200 et
1300 LT. Les décollages peuvent
uniqguement étre autorisés s'ils sont
reportés pour des raisons techniques,
météorologiques ou ATC.

Exploitant Civil:
swiss aeropole SA
Aéropdle 132
1530 Payerne

AFTN: LSMPZTZX

Bureau C Téléphone:

+41 (0) 26 662 66 66

E-Mail: airport@swissaeropole.com
Internet: www.payerne-airport.ch

Chef d’aérodrome civil (CAC)

+41 (0) 26 662 66 69

FREQ: 131.880 MHz (Speedwings FBO)
RTF: Speedwings

4.2

4.21

CIVAD OPR HR:

The aerodrome is open to civil flights
after prior authorisation (PPR), at the fol-
lowing times only:

MON - FRI: 0600 - 2200 LT
SAT: 0800 - 2200 LT
SUN and HOL: 1000 - 1200 LT

1330 - 2000 LT
The following CIV AD OPR HR are subject
to available quotas and to biling sur-
charge:

MON - FRI: 0600 - 0700 LT
1900 - 2200 LT
SAT: 0800 - 2200 LT

SUN and HOL: 1000 - 1200 LT
1330 - 2000 LT

RMK: outside the periods of previously
authorised flights, civil operation of the
aerodrome is not continuously provided.
The use of Payerne as an alternate
aerodrome is prohibited without prior
autorisation from the civil AD Adminis-
tration.

SAT: No take-off between 1200 and
1300 LT. Take-offs may only be autho-
rised if they are delayed for technical,
meteorological or ATC reasons.

Civil AD-Operator:
swiss aeropole SA
Aéropdle 132
1530 Payerne

AFTN: LSMPZTZX

C-Office TEL:

+41 (0) 26 662 66 66

E-Mail: airport@swissaeropole.com
Internet: www.payerne-airport.ch

Chief of civil aerodrome (CAC)

+41 (0) 26 662 66 69

FREQ: 131.880 MHz (Speedwings FBO)
RTF: Speedwings

04/26 APR 16

SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF

LSMP 3



AD INFO 4

PAYERNE
LSMP

101

Services au sol:

Type de carburant et d’huiles

Jet A1

Camion avitailleur 20°000 litres et
37°000 litres.

Mobil Jet Qil Il & BP Turbo oil 2380
Handling obligatoire, self handling non
autorisé.

Contacter Speedwings Handling
Services pour plus de détails.

Salon d’équipage et 4 chambres
d’équipage disponible sur site.
Repoussage jusqu’a 75 tonnes.

Eau potable, chariot toilettes, tapis de
chargement et GPU disponibles.
Véhicules VIP disponibles sur le tarmac.

Lutte contre I'incendie:

- RFF catégorie 5 pendant MIL AD OPR
HR

- RFF catégorie supérieure jusqu’ a 9
possible sur demande et selon dis-
ponibilité.

Services de dégivrage des aéronefs:

Tout trafic: Speedwings Handling
Services

Douane:

CIVAD OPR HR

Vols Extra-Schengen possibles
Dédouanement de marchandises possi-
ble.

Restrictions locales imposées aux vols
et remarques:

L’aérodrome est une installation militaire
avec co-utilisation civile.

Les constructions, équipements et
procédures peuvent différer des normes
de 'OACI.

(voir aussi 10.11, 10.12)

10

10.1

Ground services:

Fuel and oil types
Jet A1
Truck 20’000 litres and 37’000 litres.

Mobile Jet Oil Il & BP Turbo oil 2380
Handling mandatory, self handling not
allowed.

Contact Speedwings Handling Services
for more details.

Crew lounge and 4 crew rooms available
on site.

Pushback up to 75 tons.

Potable water, lavatory cart and GPU
available.

VIP vehicles available on the apron.

Rescue and fire fighting service:
- RFF category 5 during MIL AD OPR
HR

- Higher RFF category up to 9 available
on request and subject to availability.

ACFT de-icing / anti-icing services:
All traffic: Speedwings Handling
Services

Customs:

CIV AD OPR HR

Extra-Schengen flights possible
Customs clearance for goods available.

Local flight restrictions and remarks:

The aerodrome is a military installation
with joint civil use.

Constructions, equipments and proce-
dures may differ from ICAO regulation.
(see also 10.11, 10.12)
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AD INFO 5

PAYERNE
LSMP

10

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

10.7

10.8

Restrictions locales imposées aux vols et
remarques (suite):

Les jours fériés (HOL) sont les suivants :

- 1er janvier (Nouvel-An),
- 2 janvier,

- Vendredi Saint,

- Lundi de Paques,

- Ascension,

- Lundi de Pentecéte,

- Féte-Dieu,

- 1er aodt,

- 15 aolt Assomption,

- Lundi du Je(ne fédéral,
- Toussaint,

- Immaculée Conception,
- 25 décembre (Noél)

Ensevelissements:

Des restrictions locales s’appliquent
durant les ensevelissements.
Se conformer aux indications de I'ATC.

Fermetures d’aérodrome:

Les fermetures de I'aérodrome pour des
travaux d’entretien et les fermetures
estivales sont publiées par NOTAM.

Procédure PPR:

Les procédures sont publiées sur le
site internet de [I'exploitant civil
www.payerne-airport.ch

Obligation de dép6t d’un plan de vol:

Tout vol au départ ou a destination de
I'aérodrome de Payerne exige le dépot
d‘'un plan de vol OACI. Le numéro
d’autorisation PPR doit étre indiqué
dans la case 18, "autres informations."

Restrictions d’accés applicables a
certaines catégories d'aéronefs:

L'exploitant se réserve le droit de
refuser l'accés de certains types
d’aéronefs sans avoir a en indiquer le
motif. Voir § 10.16 et se renseigner
aupres de I'exploitant civil.

La partie civile est destinée aux vols
d'aviation civile a I'exclusion de Il'activité
aérienne de loisirs, de la formation, des
vols de ligne et des vols charters régu-
liers.

10

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

10.7

10.8

Local flight restrictions and remarks
(continued):

The public holidays (HOL) are as
follows:

- January 1st (New Year's Day),

- January 2nd,

- Good Friday,

- Easter Monday,

- Ascension,

- Whit Monday,

- Corpus Christi,

- August 1st,

- August 15th Assumption,

- Monday after Federal Day of Prayer,
- All Saints' Day,

- Immaculate Conception,

- December 25th (Christmas Day)

Funerals:

Local restrictions apply during funerals.
Follow ATC instructions.

AD Closures:

Aerodrome closures for maintenance
work, and summer closures, are pub-
lished by NOTAM.

PPR procedure:

The procedures are published on the
Internet site of the civil operator
www.payerne-airport.ch

Requirement to file a flight plan:

Any flight departing from Payerne or with
destination Payerne requires the filing of
an ICAO flight plan. The PPR authoriza-
tion number must be shown in box 18,
"other information."

Access restrictions applicable to
certain aircraft categories:

The operator reserves the right to refuse
access to certain categories of aircraft
without giving a reason. See § 10.16
and contact the CIV AD operator.

The civil part is intended for civil aviation,
excluding recreational aviation, school
flights, scheduled flights, and regular
charter flights.
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AD INFO 6

PAYERNE
LSMP

10

10.9

1010

10.11

1012

1013

Restrictions locales imposées aux vols et
remarques (suite):

Radio:

Tous les aéronefs doivent en étre

équipés.

Arrivée: contact 5 min avant entrée
dans CTR.

Départ: contact lors de la demande
de roulage.

Priorités:

Exception faite des situations d’urgence,
la priorité des opérations sera donnée
aux vols militaires ainsi qu’aux vols et
besoins jugés essentiels par la Con-
fédération.

Cables d’arrét militaire:

La piste est équipée de 2 cables d’arrét
de secours escamotables, situés entre
les seuils de piste. La distance entre les
cables est de 1450 m. Il est interdit aux
aéronefs civils de rouler sur les cables
d’'arrét, si ceux-ci ne sont pas esca-
motés.

Filets d’arrét militaires:

Durant MIL AD OPS HR, le filet d’arrét
militaire, situé au-dela de I'extrémité de la
piste en service, sera en position levée. II
sera abaissé en cas de mouvement d’'un
aéronef avec MTOM > 25 tonnes.

Aéronef avec MTOM > 25 tonnes: I'équi-
page informe I'ATC lors du 1er contact.

Les filets peuvent retenir un aéronef de
MTOM jusqu’ a 25 tonnes. Il est interdit
de rouler sur les filets d'arrét lorsqu’ils
sont baissés.

Aires de demi-tour sur piste:

Piste 05: la largeur maximale disponible
pour effectuer un demi-tour se situe au
niveau du TWY S (55 m).

Piste 23: la largeur maximale disponible
pour effectuer un demi-tour se situe au
niveau du TWY A (55 m).

Les deux surfaces sont marquées par
des lignes de guidage.

10

10.9

1010

10M

1012

1013

Local flight restrictions and remarks
(continued):

Radio:

All aircraft must be equipped.
Arrival: contact 5 minutes prior
entering CTR.

Departure: contact when requesting taxi.

Priorities:

Except in emergencies, operational pri-
ority will be given to military flights and
flights considered as essential by the
Confederation.

Military arresting cables:

The runway is equipped with 2 retract-
able MIL arresting cables, located
between the thresholds. The distance
between the cables is 1450 m. If those
are not retracted, CIV aircraft are pro-
hibited from rolling over them.

Military net barriers:

During MIL AD OPS HR, the military net
barrier located at the end of the runway
in use will be in the raised position. It will
be lowered for movements of aircraft
with MTOM > 25 tons.

Aircraft with MTOM > 25 tons:
crew must inform ATC at first contact.

The net barrier can hold an aircraft with
MTOM up to 25 tons. It is prohibited to
roll over the net barriers when lowered.

RWY turn pads:

Runway 05: the max. available width for
180° turn is located abeam TWY S

(55 m).

Runway 23: the max. available width for
180° turn is located abeam TWY A

(55 m).

Both areas are marked with guidance
lines.
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AD INFO 7

PAYERNE
LSMP

10

1014

1015

1016

Restrictions locales imposées aux vols et

remarques (suite):

10 Local flight restrictions and remarks
(continued):

TWY envergure max / | largeur hors-tout max. du train principal /
max. wingspan max. outer main gear wheel span

L,P,Q 24 m 6m

R, S

entre / between 30m 9m

TWY P +R

C,D,J,K,M, S

entre / between 36 m 9m

TWY J+P, SC

SB réservé aux utilisateurs du batiment SESE /
reserved for users of the STSB Building

Zone restreinte LSR4 / LSR4A au
nord-ouest du CTR:
Activation selon publication DABS.

Lutte contre les nuisances sonores:

Les aéronefs a réaction suivants ne sont
admis a Payerne qu’avec l'accord du
Commandant de la base aérienne de
Payerne:

Jet Commander 1121 (JCOM), Aero
Commander (AC68 / AC90), Falcon
Series-20 CF-700 (FA20), Gates Lear
Jet Series CJ610 (LJ25), Gulfstream II/
Il (GLF2 / GLF3), Hansa Jet HFB-320
(HF20), HS-125 Series-400/600 non
Turbofan (H25A), Jetstar L-1329 Mk1/
Mk2 (L29B), Morane MS-760 (MS76),
Piaggo PD-808 Vespa Jet (P808),
Sabreliner  NA-265 Series-40/60A
(SBR1), Westwind I, 1Al 1123 (WW23),
YAK 40/42 (YK40 / YK42).

Les décollages doivent si possible étre
effectués sans interruption du roulage
(rolling take-off).

Aprés le décollage, moyennant le
respect des consignes de sécurité, les
aéronefs adopteront le meilleur taux de
montée.

10.15

10.16

Restricted Area LSR4 / LSR4A NW of
the CTR:

Activation according publication in the
DABS.

Noise reduction:

The following jet aircraft are only
accepted at Payerne with the agreement
of the Air Base Commander:

Jet Commander 1121 (JCOM), Aero
Commander (AC68 / AC90), Falcon
Series-20 CF-700 (FA20), Gates Lear
Jet Series CJ610 (LJ25), Gulfstream II/
Il (GLF2 / GLF3), Hansa Jet HFB-320
(HF20), HS-125 Series-400/600 non
Turbofan (H25A), Jetstar L-1329 Mk1/
Mk2 (L29B), Morane MS-760 (MS76),
Piaggo PD-808 Vespa Jet (P808),
Sabreliner  NA-265  Series-40/60A
(SBR1), Westwind I, IAI 1123 (WW23),
YAK 40/42 (YK40 / YK42).

Rolling take-offs must be performed
when ever possible.

After take-off, and subject to compliance
with safety instructions, aircraft must
use their best rate of climb.
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PAYERNE
LSMP

10

1017

1

12

Restrictions locales imposées aux vols et
remarques (suite §10.16):

Les avions a réaction appliqueront la
procédure de montée la mieux a méme
d’atténuer I'impact sonore au sol.

L’approche doit étre congue de maniere
que la configuration de croisiere soit
conservée aussi longtemps que possi-
ble, en respectant les consignes de
sécurité applicables.

Dans la mesure ou la sécurité de vol le
permet, les approches doivent étre
conduites en respectant le principe
"low-drag / low-power".

La décélération aprés atterrissage
s’effectue en utilisant la longueur de
piste disponible publiée.

L’utilisation des inverseurs de poussée
n'est pas autorisée, sauf en cas de
nécessité.

L'utilisation des génératrices
embarquées (APU) n’est autorisée
qu’au maximum 60 minutes avant le
départ (off-block time).

Les génératrices embarquées (APU)
seront mises hors service 20 minutes au
plus tard aprés l'arrivée (on-block time).
L'utilisation de génératrice embarquée
(APU) pour de la maintenance doit étre
réduit a une durée minimale.

Equipement de sécurité de haute visibil-
ité.

Les équipages évoluant sur l'aire de
mouvement doivent porter un équipe-
ment de sécurité haute visibilité jaune
(gilet ou veste) répondant aux exigences
de la norme EN 471.

ATS:

TWR durant MIL AD OPR HR.
En dehors: HX (PPR)

EN

EN et FR pour le traffic VFR non
commercial

Corrections manuscrites:

NIL

10

10.17

1

12

Local flight restrictions and remarks
(continued §10.16):

Jet aircraft must use the climb proce-
dure which best reduces noise impact at
ground level.

The approach must be planned such
that cruise configuration is kept for as
long as possible while complying with
the applicable safety rules.

As far as flight safety allows,
approaches must be conducted using
the "low-drag / low power" principle.

Deceleration after landing should use the
available and published runway length.

The use of thrust reverser is not permit-
ted, except when essential.

The use of APUs is not permitted more
than 60 minutes prior departure (off-
block time).

APUs must be shut down no later than
20 minutes after arrival (on-block time).

The use of APU for maintenance shall
be restricted to a minimum duration.

High visibility equipment.

All crew on the movement area must
wear yellow high-visibility safety equip-
ment (jacket or vest) compliant with the
EN 471 standard.

ATS:

TWR during MIL AD OPR HR.

Outside: HX (PPR)

EN

EN and FR for non-commercial VFR
TFC

Hand corrections:

NIL
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PAYERNE

CIV/MIL LSMP

CARTE D’ APPROCHE A VUE [TWR [128.680] 119.700 |
VISUAL APPROACH CHART ELEV 1466 ft (447 m) PPR 7
006° | 49' 006°| 50° 006° | 51° 006° |52' 006° | 53' 006° | 54° 006° | 55' 006° | 56' 006° | 57' ]
1:100 000
1000 0 1000 2000 m

*

VAR 3° E 2024.5

/
4

//.
L S
128,680 %, //

2900 Chevroux 142

74

GND

46°)
53

46°)
73

o

N
%7 Estavayer-le-Lac

415e anges—de—Vesinzoza/‘f\
/ N < o

146°}P)] /2266
4y

pelle

/ \ £
o / /s P ﬁranges-p.-M.
- Cowérement-'e?nd/ GRanees . o
1,179000 r i

2 *
éxyf”///  CHATONNAYE
e N

2552 000

%

8
Portalbart 258 N
207

| / %
Trey o N
MiddesS®
" >
|7

N Constantine4®
Z s
\ )

006° | 58' 006° | 59/ 007°] 01" 007° |02’
o £ /2 ﬁ; 5 ‘ FL100 [ 574
4 Y a0 [\,
'J? - C BT 2300 Belrérive
¢
L/

128.680
PAYERNE
TWR

Montagny-la-Ville™

faﬁ

andsiva.

o«
~ )

2215

* |u
*

_Erez-v.ﬁ—!\rlr./ D

P 2119 =

| or
1700 AGL
'.J

N\

Y, g
a9

Contact RTF 5 min avant ETA
RTF report 5 min prior ETA
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SICHTANFLUGKARTE MOUNTAINOUS AREA AD 127705 REICHENBACH
R

VISUAL APPROACH CHART ELEV 2372 ft (723 m) PP LSGR
007° |37 007°| 38' 007° 39 007° | 40° 007° |42’ 007°] 43' 007° |44’ 007°| 45'

Faulensee 1:100 000
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100,

CTN: AD im Gebirge. Einweisungsflug empfohlen.
AD in mountainous area. Familiarization flight recommended.

RTF Meldung 5 min vor ETA
RTF report 5 min prior ETA

MNM ALT fiir AD Uberflug: 5000
MNM ALT for AD overflight:

Bevorzugte Anflugsektoren: 2 %
Pref tial ARR sectors:
referenti sectors S 400

Mehrmotorige ACFT:
o Multi engine ACFT: 3700

,?\ CTN: Intensive Gleitschirmaktivitat
CTN: Intense paraglider activity
W CTN: PJE

Jagdbanngebiet
Protected hunting area

COR: OBST
© swisstopo
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SICHTANFLUGKARTE MOUNTAINOUS AREA AD 119.430

VISUAL APPROACH CHART ELEV 3307 ft (1008 m) PPR
007°05' 007° | 06 007° |07 007° | 08' 007°109°  007°|10°

1:100 000
1000

CTN: AD im Gebirge. Einweisungsflug empfohlen.
AD in mountainous area. Familiarization flight recommended.

Y Keine HEL An- und Abfliige Gber Saanen
No HEL ARR / DEP via Saanen

SAANEN

LSGK
007°113  007°|14'

% Hohe GLD ACT im Sommer
Intense GLD ACT during summer

(1) HEL RTE Nord / North Erhohte Gleitschirmtatigkeit in der Umgebung
) HEL RTE West ﬁ Intense paraglider ACT in the vicinity
(3) HEL RTE Sud / South
COR: OBST

04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF

LSGKVAC 24
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SICHTANFLUGKARTE AD 120.605 SCHANIS "R"
VISUAL APPROACH CHART ELEV 1365 ft (416 m) PPR LSzX

59' 009°] 00° 009° |01 009° ] 02 009°]03"_ 009°] 04 009°] 05" 009° | 06’ 009° |07

1:100 000
1000 2000 m

"5495' \ -
. Planggenstagi

008° 59’ 009°1 00

RTF Meldung 5 min vor ETA
RTF report 5 min prior ETA

1) Volte bei Fohn
Circuit in foehn conditions

Bahnlinie Achse flir Akrobatik
Railway axis for aerobatics

COR: OSBT

04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF LSZXVAC 17
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SICHTANFLUGKARTE SPECK-FEHRALTORF

VISUAL APPROACH CHART ELEV 1759 ft (536 m) PPR LSZK
008° | 43' 008° | 44’ 008° | 45' 008°| 46° 008° 47" 008°|48' 008°] 49" 008°| 50" 008°| 51’ 008°| 52' 008°| 53' 008°| 54'

18868 = Wildberg 7 :
eschwil 8 1:100 000
‘ ’ eiss \ i 7 {1000 0 1000 2000m
Q C

""‘ =" W ARRIVAL:
- Erster Funkkontakt 3 MIN vor Einflug in
CTR Dubendorf mit Dibendorf TWR 118.975
First RDO contact 3 MIN prior entering
CTR Dubendorf with Diibendorf TWR 118.975

DEPARTURE:

Erster Funkkontakt vor Verlassen der LSR84
, mit Diibendorf TWR 118.975

I % First RDO contact prior leaving LSR84

with Dibendorf TWR 118.975

@ ARRRWY 30:
Uber Piste:
overhead: 2500

@ ARRRWY 12:
Mitte Queranflug:
=6 Mid base: MAX 2300

\ 1 © DEPRWY 30:
1 ‘ 4 TWR Beginn Startkurve:
L

Beginning first turn: 2000

S
/MIL ON>500 AG
VIIL OFF: 1000,A

\\s\nko aF \ o * IFR APCH

LSR84A/B — LSZK AD INFO § 10.8

FL 195
FL 090

B‘.
L4

COR: OBST

008°T 41" 008° 142 008°T 43 008°T 44 008° 145" T4 008° 151" 008°[52' 008°T53' TREA i
04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF LSZKVAC 29
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SICHTANFLUG- und ABFLUGKARTE HEL

VISUAL APCH/DEP CHART HEL

009° | 29° 009°] 30°

ELEV 1768 ft (539 m) H1 159.675

1:100 000

58| 1000 1000

o %
NM 52

COR: OBST, editorial

009° |31 009°| 34 009° | 35°

2000 m

009°

Starkstromleitung 350 m SW AD
Power transmission line 350 m SW of AD

Alternativer Flugweg bei unglinstigen Windbedingungen
Alternative flight path in adverse wind conditions

UNTERVAZ
LSXU

© swisstopo
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FL 195
|

FL 075

126.350

GENEVA
INFO

CARTE D'’APPROCHE AVUE

VISUAL APPROACH CHART ELEV 1421 ft (433 m) PPR

006° | 33

Nez

[\
006°[ 33

COR: OBST

006° | 40°

YVERDON-LES-BAINS

LSGY
006°] 41"

006° | 34° 006°] 35° 006° | 36 006° | 37° 006° |38’ 006° | 39

*

1:100 00
0

0
1000 2000 m

(1NN \\
006°| 34’ 006°1 35" 006° | 36" 006° 1 37" 006° | 38 006° | 39
Contact RTF 5 min avant ETA / RTF report 5 min prior ETA

Secteurs ARR préférentiels: NORD et SUD 3500
Preferential ARR sectors: NORTH and SOUTH

Le début du vent arriere RWY 04 peut aussi étre rejoint aprés avoir
suivi I'autoroute A5 depuis le Nord

The beginning of downwind RWY 04 may also be joined

after following the A5 highway from the North

APCH et DEP simultanés interdits sur les deux pistes.
Pour circuler au sol utiliser TWY et RWY seulement.
Simultaneous APCH and DEP on both RWY prohibited.
ForTAX use TWY and RWY only.

Annonce sur AD 1 min avant largage
Report on AD 1 min prior drop

006° | 40°

006° | 41°

04/26 APR 16

SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF
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AD INFO 1 ZURICH

LSZH
, 3(5\\7441 ARP WGS-84 AD ELEV ft
% 47°27°29" N/008°32'53"E | 1417
» an 1442 LGT| ALS |RTHL|RTIL| VASIS  |RTZL|RCLL|REDL|YCZ |RENL|TWY
\) - A -
1431 E'ﬂ /x:;{s\ ) ) )
M \® %\ PAPI 3° v v v v v
7A\ N \ b , | PAPI33® [isimple
S\ e N MEHT 18.83m | TZL)
nemnmeler -~ AN PAPI 3°
14/16 G J J v
DY ¥ MEHT 17.40 m Sl
1439 E ; . ; :
PAPIZ® |
J y J MEHT 20.57 m J J J J
PAPI33° |
MEHT 17.60 m

LEGEND
————— Airport BDRY
******* Apron BDRY
A TWY
General Aviation
Q Parking Area

APRON CONTROL
NORTH - 121.855

B9

EY

\

B—————

[Intersection TKOF RWY 16

Anemometer

Construction A SOIéTI;I -121.755
\

Heliport West \
> AD INFO HEL

Sector9-);

APRON CONTROL
SOUTH - 121.755

S,

Sector 8
\\ ’
\ ~
\
Technical Services > 1522 511,

A
~\ a7/
\E

T Airfield Maintenance
T

|
f T T T 1
0 250 500 750 1000 m

COR: Construction Area, OBST (WEF 16APR2026)

04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF LSZH 1



ZURICH

AD INFO 2

LSzH

(920ZHVINGL 43M) uonenis :40o

N

e

wooe 00z ool
L | !

99UeIea|d 91\ Joud UM 3IXa AANY SE B|qe|ieA. Ajuo L3nos 8y} 03 4 AML 82 AMY 9aT 104
_ aouesea|o 91y Joud Ui 1Xa AMY S 3|qe[iene Ajuo 93 AML :v§ AMY 9a1404

WV AML 03UO 4 10 3 AL Wouy uiny dieys Jo aieme ag
87 AMY 03 Buiixel 149y

QAVIHV AMY j0 aieme ag

40143 AML uo Buiixes 149y

ajod b1
saouajIse|g

000 oLl

‘LA102d ‘Ld ‘2 NSd 90TH

82 AMY 440 INVL YUM 8Z-01 AMY
J0 ynos |49y - Burouanbas o4

'1Z40Zd NSd 90TH

82 AMY 440 INVL YHM 8Z-0L AMY
J0 yuou |49V - Bulouanbas Jo4

aleIpauLIa)ul 0} paes|d ag Ajjeniut

a)eIpauLIalul 0} paIea|d aq Ajjeniul

1y 1974eg doig
-1l lvD 197 1eg daig
tZH | 1vJ 197 eg doig
| 1v) Jeg daig
19704vN9 AMY
1eq doig yum NSd 9QTH B1eIpauLBi|
NSd DATH 8ielpawsiu]

ealy mc_x‘_mm uonelny |eiausg

ealy Bunjiey
A4Q8 NOYdY
A404 140dHIV
ON3931

nm

m

10dS10H
uoisinau|

AY

= . =

<8

JHINII
Sd0
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ealy
U01an.1sUQ

§202/500 dns Wy,
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Y
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1 9202/100 dNS A ]

I

I 434 :dim
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COR: OBST

. ATIS (VFR) 129.005 | INFO 124.700
VFR AREA KARTE ZURICH TERMINAL/VDF|127.755 | VOLMET| 127.205
VFR AREA CHART ELEV 1417 ft (432 m) ARRIVAL LSZH TWR/VDF 118.100 | 119.700
008°[30°
~ — = 7
1:250 000 o ZURICH EAST
25 0 25 sin P o \V 2011 e C FL195 ngen N 110.05 2UE | g FL 195 :;; 3 Piyn
N 7 FL195 2 3500 A 5500 ISNISSle FL195
5 § | 3000 124.700 e =& 0! 124.700| |) A" FL195
3000 1000 AGL Q ZURICH 7S 5 ZURICH SAZ 6500
1 ] 124.700 —T . INFO Qp Thalheim INFO =T\ 124.700
Leibsfadt ZURICH =iy L 2 1290 " SRz ZURICH
P fizach INFO ohentenge &, % . ) pos L sR58] “INFo
0 i » CS 'Z?o Ellikon hoa
_’Gjansingen Dot{iageh; Reking s =S > 227‘7'9/06, = “GND_
=y i 0 L 7o, . T, g
&AL 3500 % Weiach Glatfelden 45 eftlingen = )
7% “_FRAUENFELD
— 124700 % FL195 % e Isikort _FR
2770 Endinge 4 L) £ £ ECHO MAX
! ZURICH g [! 2500 BUNACH 9 MAX Seuzach ROUT° = 2500
= WURENLINGEN['R"{H INFO 1992 Necbas Neftenbach, 3pg0 1 260 A1
7 Lz | S 5 120100 Stadel Y S 36 g 9
jilliasg & \Wiirenlings INFO 4500 = 2 T 00 WINTERTHUR 28" <Ug,
- é\ | ?7 Niederweningen B GND | Fwax 23 791 q LSPH. 1506 06 _ 0"/30
FL 195 = Untersiggenthal Oberweninge ‘?,\ 118.100 3000 | ~ 470
¢ s S g > ZURICH T g o ey
a7l | 5500 % TWR = == ¥ Aad 30
W 124.700 BRUGG = Obersiggenthal gghrenm Elgg j
ZURICH o ~\ZURICH E2 FL 195
] INFO D ) LSZH-1417 37 WINTERTHU =
= : - Dielsdorf & g9 3500
W EN = § of - - 124.700
s 2 = Oberfiasli KLOTEN 2018 . aq
B BN girmens \WELHEPN gmen Buchs 11485 KLO Bs stx\‘ ‘NG * 2917 poichelsee
= AV ENSDO sersdorf, %Q;«(;\QQ 1K 0 : N
| = t
ﬂ BIRRFELD Wirefilos » wax NW2 o D FL100 By, - et g
ZF 120606 e 2064 3000 [5LOTE S GND < .7 500
| Birr | \o Nieder- A R 1705, % 118.975 ) Y = 124.700
2 Weinipgén — 1! D DUBENDORF{eisslingen & 2763 | zuRicH
1567 | rohr o e -3 N TWR x INFO
e { U s i o b
] Vle|fingan N W Wangen 5: K
/. DUBENDORF Q
asingen 196! y |\ 1649 79,1710 i LSMD. 1470 \/glketswil o S
FL195 - 565 e dIAT @Sl 1799 A 29, SH Ta
= o2 e 2607 S ZURICH3p 2904
1 2 4500 (|2 » oo A ) i VARV \Glatt LSR84B\"77,
00 124700 |97 Y, N E WL i C& TR = Sy !
Dottikon | ‘e 2% Q¥ MAX <1694 s : FEHRALTORF GND S4&  ZURICH TERMINAL 1277
I~ INFO &) 3500 AN\ | - Greifen® K-175906 S -755
ENZBUR % o o ; 7 ZURICH + 3 sé&\\@‘ P K 5= Bauma
‘ gllanden A
7. W SN, Witikon 1 / 1S 3 3045
% MAX / T 3413 | g ““ S
’0& 3500 » irmensdori 611 S Z 5 D FL1%5 &
WOHLEN 25 =3 7 <® o ¢ B 5
® 2336 AW\ /L - WAX 2 08 S e 3500 | ) g
Seengen Brem 6"25 A 4000 ) Fl\ﬁorch Maur| 124.700| USTER 0 -
W NS Q‘\q,\\ 3 % &\ ZURICH LSR8IAZ =iy
P o FL195 o\ L_INFo 2500 FJWETZ1KON S
W 5500 Ménchaltorf D r \\
008130 | 124,700 / /
Funkverbindung mitTWR obligatorisch vor Erreichen der Meldepunkte W, E oder S ng“
Radio contact compulsory prior reaching REP W, E or S [!Flﬂ FL100
5500 3500
Anflugrouten / Arrival routes: 124.700 7000;\GL
ROUTE ECHO: E - E1 - E2 ZURICH 118.975
ROUTE SIERRA: S - W1 - W2 INFO DUBENDORF
ROUTE WHISKEY: W - W1 - W2 [ Transition level: by ATC | TMAZURICH4A |  twr
W: 47°20°45" N/008°19' 16" E KLO R230 D11.3
W1: 47°24' 06" N /008° 27" 46" E KLO R221 D4.7
W2: 47° 25" 55" N/ 008° 30" 26" E KLO R222 D2.2
S: 47°21"22"N/008°31' 24" E KLO R184 D6.1
E: 47°31'55" N/008° 47 24" E KLO R062 D10.9 o
E1: 47°31"27" N/008° 42 06" E KLO R054 D7.5 g
E2: 47°30°15" N/008°38 12" E KLO R049 D4.7 g
®

04/26 APR 16
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ATIS (VFR)[129.005 APRON_S RWY 10/28 | 121.755 .
SICHTANFLUGKARTE TWR/VDF | 118.100 [ 119.700 APRON N RWY 10/28 | 121.855 ZURICH

VISUAL APPROACH CHART ELEV 1417 ft (432 m) ARRIVAL GND 121.905 | 119.700 LSzZH
008° | 27° 008° | 28 008° | 29° 008° | 30° 008° | 31" 008° | 32" 008° |33 008° | 34’ 008° | 35" 008° | 36" 008° | 37" 008° | 38° 008° | 39° 008° | 40°
- A Ty A n S T N

1:100 000
0 1000 2000 m

> Normal-Verfahren
Normal procedures

c——p Alternativ-Verfahren
Alternate procedures

siehe AD INFO 6, §3.2

| wempp H1-Anflug RWY 32:
\ .4‘47°
.8 H1-Approach RWY 32:

see AD INFO 6, 83.2

' q % PLATZRUNDEN: 2500

AD CIRCUITS:
HOLDING MAX 90 kt

} . J I 0 6:0 X " A A B \‘ \ =4 A

: SR i , ISR G

g’ 'A‘ / 1] & /*& 7 ~ L - 22 0 1'533100 v 1000m" };313
e e RO A = v —

@ _ NaY R
008° | 26 008° 1 27° 008° 128 008° | 29° 008° | 30° 008° 31'S 008 | 32" 008° |33 008° 134’ 008°1 35° 008° | 36" 008° |37 008° 38 008° | 39" 008°T 40"
04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF LSZHVAC 56
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. ATIS (VFR) 129.005 | INFO 124.700
VFR AREA KARTE ZURICH TERMINAL/VDF| 127.755 | VOLMET]| 127.205
VFR AREA CHART ELEV 1417 ft (432 m) DEPARTURE LSZH TWR/VDF 118.100 | 119.700
008°] 30"
. 3 /
1:250 000 3 ZURICH EAST
25 0 25 5km - \V a1 e FL195 N _ | 11005 ZUE FL1%5 [\ 20 Pfyn
= 229 FL1% < C| 00 I 5500 A
5 FL195 2 < SAS FL195
S 2000 3000 124700 “Z3a O 124.700| |.) SES FL195
o 124.700| T_1000 AGL ZURICH A Thalhei ZURICH DAL 6500
r s ZURICH - Eglisau hL_INFo Qp ™ i Llay = 124.700
> 7
Leibsfadt @Zurzach INFO bhenténge @ 0’4’3 ,? o 1290 g p- > Lsfts zmgﬂ
_’Gjansingen D6 eho Rekinge' @ & > L’00/0 > N(D;L?JM
{"1) are, t FL 195 ‘70 L .2277 6’0 = 2
P\ ' ! 3500 % Weiach Glattfelden 4?(/ 7, & v i ' \_FRAUENFELD
- 124.700 & FL1% % > 18likort FR
2770 ZuricH [IENdinge ¢ B \ 3 Seuzach NGROUTE ECHO MAX
= WURENLINGEN['R" INFO 4500 BUNACH MAX e 3500
H 1992 1 b Neftenbach 3000 L080° A1l
— Lsxw 1274 | 124700 o 00 as 080° ~ ¢ 2 {Z\N
Villigen 477 ] ; ZURICH 4500 T0ss b L2
“AWiirenlinge INFO = = 17710 1805 WINTERTHURR" ?00
b - L 0! 3 n /c
_ é\ | 4 Niederweningen B GND | Twax S 063 12,20 221 N LSPH, 1506 06 X
[ FL195 \éJntersiggenth I Oberweninge '7‘,} 118.100 3000 | ~ 9 470
ar| | B 5500 2 "W ' : Aad o
30 124.700 BRUGG > Obersiggenthal Ehrend? Elgg j
ZURICH S n E2
uRIc ZURICH INTERTHU FL 195
— v 3 - Dielsdorf SR A 9 o
> En : . = i 124700
g i /\\Oberhasli KLOTEN 2018 R, a :
] = 4& Birmens WET”NGEN [themen Buchs 114.85 KLO Britee ‘\8\‘ ZH&‘FIgH ® 7917 Bichelsee
" , S 5
4 ENSDO sersdorf, %Qf‘"@ ZURICH
N ﬂ BIRRFELD Wiirefllos - max \W2 . . & FL100 Ay, Jubeniy FL195
2F 129606 2064 7 3000 KLOTE Q SND. 7 ¢ oy
Birr jeder— O g L{ S 4500
o Nieder 118.975 =
I : g 5 - 1 1705, ; 5 3 124.700
1567 roh &, Weini it 1{35 e DUBENDORF Weisslingen & 2763 | ZURICH
= Wildegg by < ']\' vyf\ < o | "INFO
| Melfi n, 7 \Q Wangen ] g 9
- Q DUBENDORF = I~
ars{ngen S DI\E TIKOp A ;666’ ¥ f,f_ 11\7 e & LSMD. 1470\/g|ketswil , 2’; &
FL195 2 0,» ) % 2P = EX ) = s S, TMA ZURICH'3g = 2904
5 > 4500 ||E ) 2 e / LSRB4B\ 72 -
) 2 2 <Y * S W1% 3000 g
¢ Dattikon | 124700 ~ ORI o {634 , FEHRALTORE ¢ & ZURICH TeRwy A
WAL \. ZURICH N 3500 ‘?? Greifen- K-1759,06, S L127. 755
A ENZBUR D, INFO seb WAk P 7 S S Bauma =
PR i %y D2 dllanden ““\G\\ LT 2 \
Z MAX ! 3413] |81 1, Z S
%& 3500 irmensdor ) S FL195 S
WOHLEN 2 = oy P S
\ 3 \\’l g
© 2336 & MAX “‘\\c 3500 |- p
Seengen Brem en?ﬁ CXB‘ ‘%\ 4000 Maur 124.700| USTKR - SRMA
BN R ZURICH 84
?2? w 2B o /\(' 2 INFO 250 <E‘T\
W 23 Ménchaltorf D ?
008°[30° /
FL 195
[! 5500
Abflugrouten / Departure routes: 124.700
ROUTE ECHO: E2 - E1-E ZURICH
ROUTE SIERRA:W2 -W1 - S INFO DUBENDORF
ROUTE WHISKEY: W2 - W1 -W Transition ALT: 7000 TMAZURICH4A | twr
W: 47°20°45" N/008°19' 16" E KLO R230 D11.3
W1: 47°24' 06" N /008° 27" 46" E KLO R221 D4.7
W2: 47° 25" 55" N /008° 30" 26" E KLO R222 D2.2
S: 47°21"22"N/008°31' 24" E KLO R184 D6.1
E: 47°31'55" N/008° 47 24" E KLO R062 D10.9
E1: 47°31"27" N/008° 42 06" E KLO R054 D7.5
E2: 47°30°15" N/008°38 12" E KLO R049 D4.7

© swisstopo
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ATIS (VFR)[129.005 APRON_S RWY 10/28 |121.755 .
SICHTABFLUGKARTE GND 121.905]119.700 | APRON N RWY 10/28 [121.855] ZURICH
VISUAL DEPARTURE CHART ELEV 1417 ft (432 m) DEPARTURE [TWR/VDF |118.100|119.700 LSzH

008°|27°  008°|28°  008°|29' ' 008° 33 ] ; o35 . W
L 008° | 28 | __ |38

1:100 000 ] g [ \ D i ik
0 1000 ~h// Sy IR A S - Normal-Verfahren
L J ¢

e, Normal procedures

Alternativ-Verfahren
Alternate procedures

APRON CONTROLY
SOUTH - 121.755

Sector 8
a7 |
==, 3

» <l A &
/4.‘_. SONK <‘h ﬁ; &N 3 S - “y
- - { o) \( ='W : - ; : 22'Nm
Borom | PIEG N b ; ‘
26' . ’

04/26 APR 16

COR: OBST

008° 31 008° 37 ] g 3 Ts8  o@lag 0 T4v
SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF LSZH VFR DEP 38
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ATIS (VFR)[129.005] APRON_S RWY 10/28 | 121.755
. INFO 124.700] APRON_N RWY 10/28 | 121.855
SICHTANFLUGKARTE HEL  ZURICH DEP 125.955 | GND 121.905 [119.700
VISUAL APPROACH CHART ELEV 1385 ft (422 m) LSzH TWR/VDF 118.100 |119.700
008° | 27" 008° | 28 008° 29 008° | 30° 008° | 31° 008° | 32 008° | 33 008°| 34’ 008° | 35 008° | 38" 008° |39 008° | 40
. - it
1:100 000 ‘ l 3 K (
1@ 0 1000 2000 m - i \\
> = () NurINBD obligatorisch
D " |E1 Zi Only INBD compulsory
8
h)A N
29 D, N .
‘ @ 1616 1y,
o \
<\ N . 0
1690 »
o \?q“o

— LSZH

AD INFO HEL

Helipad
REGA

s 14240
N <

L( A
K-
K-

KLo

¢

altenswil

-
47°

, DEP FATO 01—,
keep south of [ )

wyL HEL .

ADINFOHEL  \A=AS
%’ b G g

118.975
DUBENDORF|
TWR

N

w TN e 1669 1:50000
A A 0 500
| N b ——

1000 m

COR: OBST

/3

008° 1 38

__eigs )
oog°T27' 008° 28’
04/26 APR 16

: \ Pl
008° 1 29° 008° 30° 008° |31 008° 132 008° |33 008° | 39°

SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF

008° 134’ 008°1 35° 008° | 36"

LSZH HEL 39

008° | 37
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AD INFO 1 ZWEISIMMEN
LSTZ

ARP WGS-84 AD ELEV ft
46° 33 06" N/007° 22 52" E 3061

|

[ 1 1
100 0 100 200 300m

1:10 000

LGT

17
T{ NIL

COR: OBST (WEF 16APR2026)

NR | RWY BRG | AVBLLEN | AVBLLEN | Oberfliiche | Tragfihigkeit
TRUE/MAG LDG TKOF SFC STRENGTH
17 173/170 5521) 522
587 x 18 ASPH Mk aro0 K9
35 | 353/350 522 552 :
VAR (28.5):  VFRAGA 3-0, § 3 S VFRAGA3-0, § 2

1) Versetztes Pistenende wegen des Flusses "Simme" sudlich des Flugplatzes /
Displaced runway end due to river "Simme" south of AD

04/26 APR 16 SKYGUIDE, CH-8602 WANGEN BEI DUBENDORF LSTZ 1



AD INFO 2

ZWEISIMMEN
LSTZ

Flugplatz: 1
Privat, Flugfeld, PPR

Lage: 2
11km NE Gstaad
Flugplatzbezugstemperatur: 3
NIL

Betriebszeiten: 4
Startzeiten:

MON - SAT: 0800 -1215LT
1315 - HRH (max. 2000 LT)
SUN + HOL: 0845 - 0915 LT O/R
(max. 3 Starts, keine
Schleppfliige,keine
Helikopterfliige)
1030 - 1215 LT
1315 - HRH (max. 1900 LT)

Startzeiten ansassige Helikopterfirmen:
MON - FRI: 0700-1215LT

1315 - HRH (max. 2000 LT)
SAT: 0700 - 1215 LT

(01.12. - 30.04.)

0800 - 1215 LT

(01.05-30.11.)

1315 - HRH (max. 2000 LT)
SUN + HOL: 1030 - 1215 LT

1315 - HRH (max. 1900 LT)
Touristische Helikopterfliige ab Flugplatz
Zweisimmen sind untersagt.

Landezeiten:

MON - SUN: HRH, jedoch nicht vor 0600
und nicht nach 2200 LT.

Rettungsflige unterliegen keinen

zeitlichen Einschrankungen.

HRH (- VFRM RAC)

Flugplatz-Halter: 5
Flugplatzgenossenschaft Zweisimmen
3770 Zweisimmen

AFTN: NIL 6

TEL NR: 7
+41(0) 337222577

+41 (0) 79 938 66 91 PPR

E-Mail: info@zweisimmen.aero
Internet: www.zweisimmen.aero

Aerodrome:
Private, Airfield, PPR

Location:
6 NM NE Gstaad

AD reference temperature:
NIL

OPR hours:
TKOF:
MON - SAT: 0800 - 1215LT
1315 - HRH (max. 2000 LT)
SUN + HOL: 0845 - 0915 LT O/R
(max. 3 TKOF, no towing
flights,no Helicopter flights)

1030 -1215LT
1315 - HRH (max. 1900 LT)

TKOF hours based HEL:
MON - FRI: 0700 - 1215 LT

1315 - HRH (max. 2000 LT)
SAT: 0700 - 1215 LT

(01.12. - 30.04.)

0800 - 1215 LT

(01.05-30.11.)

1315 - HRH (max. 2000 LT)
SUN + HOL: 1030 - 1215 LT

1315 - HRH (max. 1900 LT)
Touristic flights with HEL from AD
Zweisimmen are prohibited.

LDG:

MON - SUN: HRH, not before 0600
and not after 2200 LT.

SAR flights have no time limitations.

HRH (- VFRM RAC)

AD-Operator:
Flugplatzgenossenschaft Zweisimmen
3770 Zweisimmen

AFTN: NIL

TEL NR:
+41(0) 337222577

+41 (0) 79 938 66 91 PPR

E-Mail: info@zweisimmen.aero
Internet: www.zweisimmen.aero
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SICHTANFLUGKARTE MOUNTAINOUS AREA AD 121230, ZWEISIMMEN
PPR

VISUAL APPROACH CHART ELEV 3061 ft (933 m)
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CTN: AD im Gebirge. Einweisungsflug empfohlen.
AD in mountainous area. Familiarization flight recommended.
CTN TKOF RWY 17: Fallwinde und Béen bei Wind S-SW.
Fall wind and gusts during wind from S-SW.
MNM ALT fiir AD Uberflug:
MNM ALT for AD overflight:

Bevorzugter Anflugsektor:
Preferential ARR sector:

5000

WEST 5000

——=» HEL: bevorzugte Anflugroute von Siiden
preferred inbound route from south

2 { AD in Betrieb wahrend GLD ACT
AD on service during GLD ACT
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